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Уважаемый покупатель! 
Компания    благодарит Вас за приобретение данного электроинструмента. Изделия 
торговой марки   постоянно совершенствуются и улучшаются. Благодаря постоянной 
программе исследований и разработок, указанные здесь технические характеристики, комплектация и 
внешний вид могут быть изменены без предварительного уведомления. 
ВНИМАНИЕ! Внимательно изучите инструкцию по эксплуатации перед началом использования 
инструмента. Храните её в защищенном месте. 
ВНИМАНИЕ! Устройство не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными 
физическими, сенсорными или умственными способностями, или при отсутствии у них жизненного опыта 
или знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об использовании 
устройства лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны находится под присмотром для 
недопущения игр с устройством. 

 
ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ. 

 
ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ. 
ВНИМАНИЕ! Прочтите все предупреждения и указания мер безопасности, и все инструкции. Невыполнение 
предупреждений и инструкций может привести к поражению электрическим током, пожару и (или) 
серьезным повреждениям. 
Сохраните все предупреждения и инструкции для того, чтобы можно было обращаться к ним в дальнейшем. 
Термин «электрическая машина» используется для обозначения Вашей машины с электрическим 
приводом, работающим от сети (снабженного шнуром).  
1) БЕЗОПАСНОСТЬ РАБОЧЕГО МЕСТА. 

а. Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте его хорошее освещение. Если рабочее место 
загромождено или плохо освещено, это может привести к несчастным случаям. 
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б. Не следует эксплуатировать электрические машины во взрывоопасной среде (например, в присутствии 

воспламеняющихся жидкостей, газов или пыли). Машины с электрическим приводом являются источником 
искр, которые могут привести к возгоранию пыли  

в. Не подпускайте детей и посторонних лиц к электрической машине в процессе её работы. Отвлечение 
внимания может привести Вас к потере контроля над машиной. 
2) ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ. 

а. Штепсельные вилки электрических машин должны подходить под розетки. Никогда не изменяйте 
штепсельную вилку каким-либо образом. Не используйте каких-либо переходников для машин с 
заземляющим проводом. Использование оригинальных вилок и соответствующих розеток уменьшит риск 
поражения электрическим током. 

б. Не допускайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими, как трубы, радиаторы, плиты и 
холодильники. Существует повышенный риск поражения электрическим током, если Ваше тело заземлено. 

в. Не подвергайте электрические машины воздействию дождя и не держите их во влажных условиях. Вода, 
попадая в электрическую машину, увеличивает риск поражения электрическим током. 

г. Обращайтесь аккуратно со шнуром. Исключите воздействие на шнур тепла, масла, острых кромок или 
движущихся частей. Поврежденные или скрученные шнуры увеличивают риск поражения электрическим 
током. 

д. Если нельзя избежать эксплуатации электрической машины во влажных условиях, используйте источник 
питания, снабженный устройством защитного отключения (УЗО). Использование УЗО уменьшает риск 
поражения электрическим током. 
3) ЛИЧНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ. 

а. Будьте бдительны, следите за своими действиями и руководствуйтесь здравым смыслом при эксплуатации 
электрических машин. Не пользуйтесь электрическими машинами, если Вы устали, находитесь под 
действием наркотических средств, алкоголя или лекарственных препаратов. Кратковременная потеря 
концентрации внимания при эксплуатации электрических машин может привести к серьезным 
повреждениям. 
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б. Используйте индивидуальные защитные средства. Всегда надевайте средства для защиты глаз. Защитные 

средства уменьшат опасность получения повреждений. 
в. Не допускайте случайного включения машин. Обеспечьте, чтобы выключатель находился в положении 

«Отключено». При работе не пытайтесь дотянуться до чего-либо, всегда сохраняйте устойчивое 
положение. Это позволит обеспечить лучший контроль над машиной в неожиданных ситуациях. 
4) ЭКСПЛУАТАЦИЯ И УХОД ЗА ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ МАШИНОЙ. 

а. Не перегружайте электрическую машину. Используйте электрическую машину соответствующего 
назначения для выполнения необходимой Вам работы. Лучше и безопаснее выполнять электрической 
машиной ту работу, на которую она рассчитана. 

б. Не используйте электрическую машину, если её выключатель неисправен (не включает или не выключает). 
Любая электрическая машина, которая не может управляться с помощью выключателя, представляет 
опасность и подлежит ремонту. 

в. Отключите машину от питания перед выполнением каких-либо регулировок, технического обслуживания, 
замены принадлежностей или помещением её на хранение. Подобные меры безопасности уменьшают риск 
случайного включения машин. 

г. Не разрешайте лицам, не знакомым с машиной или данной инструкцией, пользоваться машиной. 
Электрические машины представляют опасность в руках неквалифицированных пользователей. 

д. Обеспечьте техническое обслуживание электрических машин. Проверьте машину на предмет правильности 
соединения и закрепления движущихся частей, поломки деталей и иных несоответствий, которые могут 
повлиять на работу машины. В случае неисправности отремонтируйте машину перед использованием. 
Часто несчастные случаи происходят из-за плохого обслуживания машины. 

е. Используйте электрические машины, приспособления, инструменты и пр. в соответствии с данной 
инструкцией с учетом условий и характера выполняемой работы. 

ж. Использование машины для выполнения операций, на которые она не рассчитана, может создать опасную 
ситуацию. 

з. Перед началом работы машиной убедитесь, что параметры питающей электросети и рабочего 
инструмента, а также условия работы соответствуют требованиям настоящего паспорта. 
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и. Во время работы следите за исправным состоянием машины. В случае отказа, появления подозрительных 

запахов, характерных для горелой изоляции, сильного шума, стука, искр, следует немедленно выключить 
машину и обратиться в сервисный центр. 
5) ОБСЛУЖИВАНИЕ. 

а. Ваша машина должна обслуживаться квалифицированным персоналом, использующим только 
оригинальные запасные части. Это обеспечит безопасность машины. 
УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО ТРИММЕРА. 
1. Общие меры безопасности. 

1. В процессе работы на работника могут воздействовать следующие вредные и опасные производственные 

факторы: 

 подвижные части триммеров, мелкие предметы (камни, щепки), вылетающие из-под режущего 
ножа при работе;  

 повышенная температура поверхности оборудования; 

 острые кромки, заусенцы и шероховатость на поверхностях инструментов и оборудования; 

 повышенный уровень шума на рабочем месте; 

 повышенный уровень вибрации; 

 повышенная запыленность рабочей зоны; 

 поражение электрическим током; 
2. Скашивание травы при неблагоприятных климатических факторах внешней среды (дождь, гроза, туман) не 

допускается. 

2. Меры безопасности перед началом работы. 
1. Перед началом проведения работ по скашиванию травы работник должен надеть средства индивидуальной 

защиты. Спецодежда не должна иметь свисающих концов, а также загрязнений горюче-смазочными 

материалами.  

2. При транспортировке к месту работы двигатель должен быть выключен.  
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3. При пуске работник должен занять устойчивое положение, надёжно удерживая ее. Режущий инструмент не 

должен соприкасаться с какими-либо предметами или грунтом, нахождение посторонних лиц в зоне 

радиусом до 15 м не допускается, так как существует опасность получения травм отбрасываемыми 

предметами или вследствие контакта с режущим инструментом.  

4. Пуск должен производиться согласно инструкции по её эксплуатации.  

5. До начала работы необходимо осмотреть местность, на которой будет выполняться работа моторной 

косой, убрать с обкашиваемой поверхности земли твёрдые предметы (камни, сучья и т.п.), которые могут 

нанести травму и повредить режущий инструмент.  

6. Проверить работу моторной косы на холостом ходу, затем на минимальных оборотах. Перед запуском 

проверить, чтобы люди находились на безопасном расстоянии.  

3. Меры безопасности при работе с инструментом. 
1. При кошении моторной косой с электроприводом (далее – триммер) не допускается:  

 использовать удлинители, розетки в неисправном состоянии или не соответствующие 
подключаемой нагрузке; 

 работать в зонах расположения других электрических удлинителей, так как возникает вероятность 
попадания электрических удлинителей под режущий инструмент; 

 снимать, изменять, удалять любые из устройств безопасности, установленный на триммере;  

 косить что-либо другое, кроме травы, работать без защитного щитка лесковой головки; 

 включать триммер без установленных органов управления; 

 оставлять используемый триммер подключенным к электрической сети.  
2. Во время работы работник должен занимать устойчивое положение, прочно удерживая её за рукоятки 

обеими руками, при этом правая рука находится на рукоятке управления. Особую осторожность следует 

соблюдать при работе в условиях ограниченной видимости (густые заросли и т.п.). 

3. Во время работы следует: 

 контролировать состояние режущего инструмента;  

 обращать внимание на различные препятствия (корни, пни, неровности местности); 
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 регулярно очищать от травы и веток приёмную часть режущего инструмента, остановив при этом 
двигатель. 

4. Проверка состояния режущего инструмента, его замена и регулировка производится при выключенном 

двигателе.  

5. При смене одного режущего инструмента на другой следует устанавливать соответствующие защитные 

приспособления согласно инструкции по эксплуатации.  

6. Металлический режущий инструмент должен соответствовать скашиваемой поросли, затачиваться и 

устанавливаться согласно требованиям организации-изготовителя (неправильные установка и заточка 

могут привести к поломке, травмированию работника и других лиц).  

7. Соединение с электрической сетью выполнять таким образом, чтобы была исключена возможность 

поражения электрическим током работников и посторонних лиц (двойная изоляция, влагозащитные 

розетки).  

8. Перед проведением обслуживания, переноской на новое рабочее место, хранением отключить триммер от 

электрической сети.  

9. Скашивание травы на поверхностях (откосах), имеющих уклон более 20 градусов не допускается.  

10. Не допускается кошение на склонах влажной травы (роса, дождь). 

11. Для предотвращения несчастных случаев на производстве при работе необходимо:  

 не допускать контакта с камнями, металлическими предметами и тому подобным; 

 не применять дефектный режущий инструмент; 

 регулярно затачивать режущий инструмент согласно инструкции организации-изготовителя; 

 обеспечивать применение режущего инструмента, защитных приспособлений и упоров 
комбинации, соответствующей инструкции организации-изготовителя.  

12. Техническое обслуживание должно производится согласно инструкции по её эксплуатации.  

4. Меры безопасности при аварийных ситуациях. 
1. В случае ухудшения метеорологических условий (сильный ветер, дождь, гроза) следует прекратить работу 

и укрыться.  
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2. При повреждении, появлении запаха гари, возникновении необычного шума и других неисправностей 

немедленно выключить и сообщить в сервисный центр.  

3. При возгорании моторной косы немедленно освободиться от неё, выключить двигатель.  

4. При пожаре вызвать пожарную бригаду по телефону 101, сообщить о происшедшем непосредственному 

руководителю.  

5. Меры безопасности после окончания работ. 
  Отключить триммер от электросети.  
Очистить триммер и проверить их состояние внешним осмотром.  

                                               Предписывающие знаки Гост 12.14.026-2001. 

 

Работать в защитной 
одежде. 

На рабочих местах и участках, где необходимо применять средства 
индивидуальной защиты. 

 

Отключить 
штепсельную вилку. 

На рабочих местах и оборудовании, где требуется отключение от 
электросети при наладке или остановке электрооборудования и в 
других случаях 

 

Работать в защитных 
перчатках. 

На рабочих местах и участках работ, где требуется защита рук от 
воздействия вредных или агрессивных сред, защита от возможного 
поражения электрическим током. 

 

Работать в защитных 
наушниках. 

На рабочих местах и участках с повышенным уровнем шума. 

 

Работать в защитных 
очках. 

На рабочих местах и участках, где требуется защита органов 
зрения. 

 

Электроинструмент 
класса II (по ГОСТ 
60745-1-2011). 

Электроинструмент с двойной изоляцией. Заземление не 
предусматривается. 
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ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ И НАЗНАЧЕНИЕ. 
 
Инструмент предназначен для резки травы и мелкого кустарника с помощью специальных ножей и лески, 
в качестве режущего сменного инструмента. 
ЗАПРЕЩЕНО! Во избежание несчастных случаев не использовать инструмент не по назначению! 
 
Область применения 
Инструмент предназначен для использования при температуре от -10°C до +40°C и относительной 
влажностью воздуха не более 80%, с отсутствием прямого воздействия атмосферных осадков и 
чрезмерной запыленности воздуха. Степень защиты, обеспечиваемая оболочкой — IP20 (МЭК 60529). 
ВНИМАНИЕ! Придерживайтесь следующего режима работ с инструментом! После непрерывной работы 
в течение 15-20 минут необходимо выключить инструмент, возобновить работу можно через 5 минут. 
Рекомендуется работать с инструментом не более 20 часов в неделю. 
 
Источник питания 
Данный инструмент должен подключаться к источнику питания с напряжением, соответствующим 
напряжению, указанному на идентификационной пластинке, и может работать только от однофазного 
источника переменного тока. Данный инструмент имеет двойную изоляцию и может подключаться к 
розеткам без провода заземления (машина класса II по ГОСТ Р МЭК 60745-1-2011). 
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ВНЕШНИЙ ВИД.  
 
1. Трех лопастной нож.  
2. Щиток.  
3. Ранцевый ремень.  
4. Боковая рукоятка. 
5. Штанга.  
6. Выключатель «Вкл./Выкл». 
7. Корпус. 
8. Кабель. 
9. Рукоятка. 
10. Кнопка защиты от случайного включения. 
11. Шпулька с леской. 
 

 Комплектность поставки                                                                                        
Защитный щиток                                                                                              
Ранцевый ремень                                                
Винт (4 шт.)   
Шестигранный ключ (2 шт.)                                                                                              
Комбинированный ключ                                                                                                               
Трех лопастной нож                                                                                                        
Рукоятка 
Сумка для инструментов                                                                             
Нож для обрезки                                                                                                    
Инструкция по эксплуатации 
Инструкция по безопасности 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Параметры HGT10BS 

Напряжение / Частота, В/Гц 220~ / 50 

Мощность, Вт 2000 

Частота оборотов без нагрузки, об/мин 
Шпулька с леской: 7000 

Трехлопастной нож: 7500 

Металлический нож, Ø внешний*Ø посадочный*толщина, мм 255х25,4х1,6 

Диаметр кошения, леска/нож, мм 440 / 255 

Леска, диаметр, мм 2,0 

Масса, кг 6,56 
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ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ. 
 
Все крепежные элементы (гайки, болты, винты и т.д.) должны быть подтянуты. Ремонт или замена 
деталей должна производиться до включения оборудования. Использовать какие-либо насадки, 
изготовленные другим производителем, не допускается. В результате применения таких деталей может 
пострадать оператор, а также окружающие его лица. 
Рукоятки должны быть защищены от взаимодействия с маслом или топливом. 
Во время работы необходимо использовать не только рукоятки, но и пользоваться специальным ремнем. 
Если имеются какие-либо неисправности, эксплуатация триммера/кустореза не допускается. Снимать 
кожух ни в коем случае нельзя. 
В результате эксплуатации неисправного оборудования могут пострадать оператор и окружающие его 
лица. 
Осмотреть обрабатываемую площадь и удалить весь мусор, который может создавать помехи для 
режущей головки или режущего ножа. Также необходимо убрать все посторонние предметы. 
Не подпускайте к оборудованию детей. Посторонние не должны подпускаться к месту проведения работ, 
как минимум, на расстояние 15 метров. 
При выполнении работ на высоте, следует использовать надежную опору. Нельзя работать с кусторезом, 
находясь на лестнице или на другой неустойчивой опоре. 
При выполнении работ прикасаться к режущей головке или к ножу не допускается. 
Использовать кусторез для уборки мусора не допускается. 
Нельзя работать с триммером/кусторезом если Вы устали и/или больны, а также в состоянии 
алкогольного/наркотического опьянения. 
При выполнении работ с инструментом используйте средства индивидуальной защиты. 
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           РАБОТА С ИНСТРУМЕНТОМ.  
 
ВНИМАНИЕ! Перед каждым использованием и периодически во время работы пользователь обязан: 

 проводить визуальный осмотр инструмента;  

 проверять общее состояние инструмента; 

 проверять целостность инструмента, аксессуаров и защитных приспособлений к нему; 

 проверить надежность креплений узлов, насадок и т.п., затяжки болтов и т.п.;  

 отсутствия иных повреждений или иных отклонений от нормы. 
При обнаружении — устранить недостатки до начала использования. 
Использование инструмента, имеющего повреждения или ослабленные крепежные элементы — 
запрещено и опасно, в связи с возможностью получения травмы. 
Производитель не несет ответственность за последствия и ущерб, причиненный вследствие 
использования инструмента с указанным выше отклонениями. 
 
Включение и выключение 
1. Для включения устройства, сначала нажмите кнопку блокировки 

включения, затем на выключатель.  
2. Для выключения устройства отпустите выключатель. 

 
Покос травы 
ВНИМАНИЕ! Перед обрезанием травяного покрова необходимо убедиться в 
отсутствии камней, металлического мусора или проволоки. Камни и 
металлическая проволока могут повредить нож. 
1. Прежде, чем начать расчистку, проверьте участок работы, тип почвы, уклон поверхности, наличие 

камней, ям и т.д. Начинайте с самого легкого участка, расчистив на нем пространство, которое будет 
исходным для Вашей работы. 
 

Кнопка блокировки 

Выключатель 
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2. Работайте, систематично передвигаясь вперед и назад поперек 

обрабатываемого участка, скашивая при каждом проходе траву на ширину 
4-5 м. Это обеспечивает полную амплитуду размаха инструментом в обоих 
направлениях и создает для оператора удобную рабочую зону. 

3. Включите триммер и только тогда начинайте срезать траву. Работайте на 
максимальных оборотах. Режущий инструмент должен вращаться на 
максимальной скорости. 

4. Срезайте траву или кустарник справа-налево удерживая триммер под 
углом около 30°. 

ОПАСНО! НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕЛЬЗЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ТРИММЕР ДЛЯ 
РЕЗКИ ДЕРЕВЬЕВ. 
ЗАПРЕЩЕНО! Если на ноже имеются трещины или повреждения, его 
использование не допускается. 
Косите траву полосами шириной в 1,5 метра, поддерживая баланс устройства 
и устойчивость. При использовании 3-х лопастного лезвия для покоса травы 
или кустарника всегда косите справа налево для того, чтобы оставлять 
скошенную траву слева для уборки. 
Старайтесь избегать попадания камней, земляных насыпей, деревянных сучьев или чего-либо 
скрывающегося, или плохо проглядываемого в траве. Если крупный предмет случайно захлёстывается, 
или если режущая насадка застревает, либо режущая леска спутывается на режущей насадке: снизьте 
скорость двигателя (до холостой) для того, чтобы отпустить сцепление. Убедитесь, что режущая насадка 
перестала вращаться, и выключите двигатель. 
Положите косу на землю и проверьте, что режущее приспособление не было повреждено, (например, 
произошла поломка лопастей на лезвии или появилась трещина на корпусе). При необходимости, 
смените режущую насадку. Если на насадку только намотана растительность, снимите её вручную и 
очистите режущую насадку. 
Всегда надевайте защитные перчатки для подобной операции при отключении двигателя и вращения 
насадки. 
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Когда два нейлоновых шнура станут слишком короткими, прибавьте обороты двигателя и опустите 
нейлоновую насадку на землю. Автоматически два нейлоновых шнура подравняются до нужной длины. 
Повторите операцию при необходимости. 
 
Правильное использование 3-х лопастного лезвия 

                                                   

NO!
A

B

 
 
 
ВНИМАНИЕ! Все защитные системы и части должны быть в исправном состоянии во время 
эксплуатации косы. 
При использовании 3-х лопастного лезвия, избегайте риска нанесения серьёзного увечья, соблюдая все 
правила безопасности. Обратите внимание на рисунок внизу. 
При скашивании твердых волокнистых материалов всегда используйте трехлопастное лезвие в круговом 
направлении «A» внизу. Круговое направление «B» применимо, только если коса находится в очень 
твёрдой хватке. Применять его не рекомендуется. 
ЗАПРЕЩЕНО! Круговое направление «NO» запрещено, поскольку оно может подвергнуть опасности 
людей и животных. Никогда не используйте это направление.  
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ВНИМАНИЕ! Все защитные средства и защитное оборудование должны постоянно поддерживаться в 
хорошем рабочем состоянии. 
Двигатель и режущая насадка должны быть полностью отключены при осуществлении сборки, ремонта и 
чистки. Во время использования косы вибрируют. Несмотря на то, что они снабжены 
противовибрационным устройством, вибрации могут вызывать повышенную усталость. Для этого 
рекомендуется делать регулярные паузы во время работы. 

 
ПРАВИЛА УСТАНОВКИ ЧАСТЕЙ ОБОРУДОВАНИЯ.  

 
Установка рукоятки 
ВНИМАНИЕ! Для обеспечения безопасности, передняя рукоятка должна быть 
присоединена.  
1. Ослабьте винты кронштейна. 
2. Переместите кронштейн вдоль штанги и установите рукоятки в удобное для 

вас положение. 
3. Установите и закрутите винты.  

ВНИМАНИЕ!  Не применяйте чрезмерные 
усилия при закручивании, вы можете 
повредить вал. 

 
                                                                                            Крепление ножа для обрезки лески 

                                                                                               Установите нож для обрезки лески на  
                                                                                               защитный кожух и зафиксируйте его саморезами.  

 

 
 

 

 
      
 
 

Нож 

Саморезы 
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Установка шпульки с леской 
1. Установить щиток на штангу и закрепить винтами. Обязательно проверить 

наличие ножа для обрезки лески. 
2. Установить прокладку на редуктор.  
3. Совместить отверстие в верхней пластине с отверстием вала и установить 

ключ для блокировки. 
4. Накрутить шпульку с леской на вал, затем накрутить винт крепления 

против часовой стрелки до упора.   
 

Установка ножа 
1.Установить щиток на штангу закрепить 
винтами.  
2.Зафиксируйте редуктор используя 
шестигранный ключ. 
Установить нож между верхней и нижней пластинами. 
3.Закрепить гайкой. 
ВНИМАНИЕ!  Шток редуктора имеет левую 
резьбу. 

 
Настройка длины лески 
Для настройки длины лески включите триммер 
и слегка коснитесь шпулькой земли. Длина 

лески увеличится автоматически. 
ВНИМАНИЕ! Не пытайтесь настроить положение ножа для обрезки лески. 
Это может вызвать повреждение инструмента. 
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ.  

 
Возможные неисправности и действия по их устранению 

НЕИСПРАВНОСТЬ  ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЯ ПО УСТРАНЕНИЮ 

Двигатель не включается 

Нет напряжения в сети питания. 
Проверить наличие напряжения в 

сети питания. 

Неисправен выключатель. Обратиться в специализированный 
Сервисный центр для ремонта. Неисправен шнур питания. 

Повышенное искрение 
щеток на коллекторе 

Изношены щетки. 
Обратиться в специализированный 

Сервисный центр для ремонта. 
Загрязнен коллектор 

Неисправны обмотки якоря. 

Повышенная вибрация, 
шум 

Рабочий инструмент плохо 
закреплен. 

Закрепить правильно рабочий 
инструмент. 

Появление дыма и запаха 
горелой изоляции 

Неисправны подшипники 

Обратиться в специализированный 
Сервисный центр для ремонта. 

Износ зубьев якоря или 
шестерни 

Неисправность обмоток якоря 
или статора. 

Двигатель перегревается 

Загрязнены окна охлаждения 
электродвигателя. 

Прочистить окна охлаждения 
электродвигателя. 

Электродвигатель перегружен. Снять нагрузку. 

Неисправен якорь. 
Обратиться в специализированный 

Сервисный центр для ремонта. 
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ВНИМАНИЕ! Перед началом любых работ по обслуживанию инструмента вытащить вилку из розетки. 
По окончании работы очистите мягкой щеткой и протрите тряпкой все внешние части инструмента. Не 
используйте воду, растворы или чистящие жидкости. Удалите налипшую траву, грязь с помощью 
деревянного или пластикового скребка. Очистите вентиляционные отверстия.  
Предохраняйте инструмент от ударов и повышенной вибрации, а также попадания на корпусные детали 
масла и смазок.  
Периодически проверяйте крепеж. Если болты ослабли — затяните их немедленно, во избежание 
серьезного повреждения инструмента и получения травмы. 
Периодически проверяйте шнур электропитания. Если кабель поврежден — отремонтируйте 
в ближайшем авторизованном сервисном центре. 
Ремонт Вашего электроинструмента поручайте только квалифицированному персоналу и только с 
применением оригинальных запасных частей. При износе угольных щеток инструмент автоматически 
отключается. Выполните замену угольных щеток. 
Обслуживание электроинструмента должно быть выполнено только квалифицированным персоналом 
уполномоченных сервисных центров. Обслуживание, выполненное неквалифицированным персоналом, 
может стать причиной поломки инструмента и травм.  

 
ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО.  

На электроинструмент распространяется гарантия, согласно сроку, указанному в гарантийном талоне. 
Вы можете ознакомиться с правилами гарантийного обслуживания в гарантийном талоне, прилагаемом к 
инструкции по эксплуатации. 
 

СРОК СЛУЖБЫ.  
Срок службы инструмента составляет 5 лет с даты продажи. По истечении срока службы и при выработке 
назначенного ресурса изделие подлежит утилизации в соответствии с установленными правилами в РФ. 
ЗАПРЕЩЕНО применение инструмента не по назначению! 
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ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ И ОШИБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА ИЛИ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ.  

Не использовать с поврежденной рукояткой или не использовать при появлении дыма непосредственно 
из корпуса изделия. Не использовать с перебитым или оголенным электрическим кабелем. Не 
использовать на открытом пространстве во время дождя (в распыляемой воде). Не включать при 
попадании воды в корпус. Не использовать при сильном искрении. Не использовать при появлении 
сильной вибрации. 
 

КРИТЕРИЙ ПРЕДЕЛЬНЫХ СОСТОЯНИЙ. 
 Перетёрт или повреждён электрический кабель. Поврежден корпус изделия. 

 
ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА ИЛИ 
АВАРИИ.  

При возникновении инцидента или аварии следует незамедлительно остановить работу с инструментом, 
обесточить, обратиться в сервисную службу, действовать по указаниям службы сервиса, если таковые 
поступили, и не допускать людей к работе с инструментом. 

 
ХРАНЕНИЕ.  

Необходимо хранить в сухом месте. Необходимо хранить вдали от источников повышенных температур и 
воздействия солнечных лучей. При хранении необходимо избегать резкого перепада температур. 
Хранение без упаковки не допускается. Подробные требования к условиям хранения смотрите в ГОСТ 
15150 (Условие 1). 
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ТРАНСПОРТИРОВКА. 

Категорически не допускается падение и любые механические воздействия на упаковку при 
транспортировке. При разгрузке и погрузке не допускается использование любого вида техники, 
работающей по принципу зажима упаковки. Подробные требования к условиям транспортировки 
смотрите в ГОСТ15150 (Условие 5). 

 
УТИЛИЗАЦИЯ.  

Отслужившие свой срок электроинструменты, принадлежности и упаковку следует сдавать на 
экологически чистую рекуперацию отходов. Не выбрасывайте электроинструменты в бытовой мусор! 

 

ЗНАЧЕНИЕ ШУМА И ВИБРАЦИИ.  
Типичный уровень взвешенного звукового давления (A), измеренный в соответствии с EN60745: Уровень 
звукового давления (Lp A): 96,4 дБ (A). Уровень звуковой мощности (LWA): 107,4 дБ (A). Погрешность (К): 
3 дБ(A). Используйте средства защиты слуха. Общий уровень вибрации (векторная сумма по трем 
координатам), определенный в соответствии с EN60745: Распространение вибрации (ah, AG): 15,8 м/с2. 
Погрешность (К): 1,5 м/с2. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 



23 23 

 

 

Электрический триммер    HGT10BS 

 
ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ.  

 
Товар подлежит обязательной сертификации. Сертификат соответствия размещен на 
официальном сайте www.sturmtools.ru.   
Изготовлено в соответствии с директивами:  

2014/35/EU Низковольтное оборудование,  
2014/30/ЕU Электромагнитная совместимость,  
2006/42/ЕС Машины и механизмы.  
Соответствует техническим регламентам:  
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